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OSCAR BOTTO
A LIFE DEVOTED TO INDIA

Professor Oscar Botto passed away at about 9.10 p.m. on Sunday,
August 24", 2008. He left this world discreetly and serenely, when
most people were still on holiday, in the manner he would probably
have chosen to do.

He was an acknowledged scholar of international eminence, a
brilliant and paternal teacher, a thorough gentleman, generous and
friendly. He left a deep mark and an everlasting memory in all of
those people he had had the opportunity to meet.

He was open-hearted and cordial, caring and helpful, strict and
severe when he demanded firmness and devotion to learning that he
lavished joyfully. He was always eager to inspire new ideas, to spur
on a pleasant debate, to encourage research and study projects, which
he always offered generous insights to. He never spared his support,
as a great Master is expected to. A Master who lived a peaceful and
regular life, solidly rooted in family values, friendship, honesty, loyal-
ty, the principles which he believed in. He had boundless patience and
would always offer encouragement and hope so as achieve set goals,
personal and professional alike. He maintained that everyone has
something to contribute — be it big or small — to the progress of learn-
ing, spurred on by honesty of purpose and humility.

Even though he never went to India, partly because of his family
situation that did not allow him to go away for long periods, he never
lived a secluded life. In his view, a philologist works principally on
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written texts and he learns about the thought and culture of a civiliza-
tion from them. He studied the texts deeply and dedicated himself to
them with such passion that scholars from abroad — many of them
from India — vied for the opportunity to come to Torino to exchange
ideas and discuss the outcome of their respective research. He was
bound by a profound friendship to all of them and he never hesitated
to treasure their advice.

Even the Vice-Chancellor of the National University of Sanskrit
Studies “Shri Lal Bahadur Shastri Rashtriya Samskrit Vidyapeeth” in
New Delhi in 1994 and the Indian Ambassador on behalf of the Vice-
Chancellor of the Banaras Hindu University came to Torino, in order
to bestow honorary degrees on him in 1996.

His time was fruitful for Indological studies as there were many
outstanding scholars who left their lasting mark as they improved and
furthered Sanskrit and Indology. He was a close friend of many of
them, such as B. Banerjee, André Bareau, Gregory M. Bongard-Levin,
Colette Caillat, R.N. Dandekar, Jean Filliozat, Ananda Guruge,
Siegfried Lienhard, V. Raghavan, Louis Renou, Ludwik Sternbach,
K.V. Sarma, Satya Vrat Shastri, mentioning only a few of the foreign
scholars. He shared a deep friendship and mutual admiration — as well
as intense and fruitful cooperation — particularly with Colette Caillat
and Siegfried Lienhard. Their combined expertise has generated a spe-
cial intellectual humus out of which sprang intuitions and projects of
great relevance for the progress of Indological studies. One of them
was the International Prize “Torino e 1’Oriente”, under the High
Patronage of the President of the Italian Republic. It was created in
1986 aiming to “confer a solemn and tangible recognition to an Italian
or foreign scholar, whose scientific merits are unanimously recog-
nized and whose works are considered, by general consent, as a con-
tribution of fundamental importance to the progress of Oriental stud-
ies”. Unfortunately, the Prize was short-lived, lasting only two edi-
tions (1988 and 1990)! before being definitively suspended owing to

1. In 1988 Prof. Jan Gonda was awarded the prize. One of the most outstanding
scholars of Indology ever, his works — as stated in the prize motivation — left an indel-
ible mark in the field of linguistic, philologic, literary and religious studies. In 1990
Prof. Jacques Gernet was awarded the prize: his works — according to the motivation —
played a decisive role in contributing to a deeper knowledge of the thought and the
civilisation of ancient China.
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lack of funds. Another important project was organized through their
mutual cooperation and through suggestions from Ludwik Sternbach:
it is the “Corpus luris Sanscriticum”, created in 1999, which was
awarded the Prize “Ikuo Hirayama” by the Académie des Inscriptions
et Belles-Lettres of the Institut de France in Paris in 2000.

Among his closest friends were Carlo Della Casa, with whom he
had shared his years as a student, and colleagues from other academic
fields, such as the archaeologist Sabatino Moscati, an expert on the
Phoenician and Punic Civilisation, the Sinologist Lionello Lanciotti,
the Glossologist Romano Lazzeroni, the scholar of Himalayan History
Luciano Petech, the outstanding Biblist Piero Rossano, to quote but a
few. Indeed, Oscar Botto treasured his friends — including the architect
Sandro Amerio from his childhood days, his comrade-at-arms Valter
Agostini, who later became an efficient collaborator, and Carlo Caselli
from Biella. He also enjoyed talking to strangers as he was friendly
and helpful towards everybody.

The news of his decease was spread worldwide by his collabora-
tors and friends and met with genuine shock: a full page appeared in
the Italian daily “La Stampa” and obituaries in his memory were pub-
lished in numerous scientific journals.

kock sk

He was born in Torino on 10" July, 1922. His parents were from
the Biella District, a land he had always been very fond of?.

He attended a secondary school, Liceo Cavour and he was an out-
standing student; but he did not disdain from helping his father in the
family machinary workshop.

He used to remember that the Sanskrit language had fascinated
him while listening to a lesson on Schopenhauer. The lesson, which
his philosophy teacher held, included a great number of references to
the Upanisads and the Sanskrit, which immediately attracted him be-
cause of its magical beauty in spite of the fact it was extreme difficult.

He attended the Sanskrit course held by one of the most outstand-

2. He became an Honorary Citizen of Biella (1997), of the village of Mosso
(2002), where his father was born, and later of Condove (1989), a pleasant town in the
Susa Valley where he loved to spend his summer holidays.
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ing scholars of those times, Mario Vallauri at the University of
Torino. He plunged into these studies under the rigorous guidance of
such an eminent Master, whom he had always had a deep feeling of
gratitude and affection for, constantly remembering his extraordinary
worth and teachings. His feelings were so strong that in 1988, during
an interview, he declared: “At that time I let myself be attracted both
by the mystery of the language and the greatness of the Master”.

His inclination to devote himself completely to learning was not
affected by the military training he had in order to become an army of-
ficer (from December 1942). His fellow cadets remembered him fond-
ly, engrossed in his books, and greatly admired his cordial and helpful
attitude. Though not particularly interested in military disciplines,
thanks to his innate and surprising mnemonic skill, he turned out to be
among the top five cadets in his course. Back in Torino, he entirely
devoted himself to the study of Sanskrit, graduating with honours in
the Academic Year 1943/44 with a dissertation on Narasimhapurana.

On Mario Vallauri’s advice, he spent a long time in Paris attend-
ing courses held by the eminent scholar Louis Renou while carrying
on with his research. His intellectual skills and gentle disposition
earned him widespread appreciation and he was soon appointed mem-
ber of the Société Asiatique, sponsored by Renou himself and Jean
Filliozat, Professor at the College de France. This would mark the be-
ginning of a life-long commitment to the Parisian cultural world. He
returned to Paris the following year, in order to attend the 21%
International Conference of Orientalists.

In 1948 he was appointed Assistant Professor of Sanskrit at the
University of Torino. He also taught Greek and Latin at the prestig-
ious “Liceo San Giuseppe” in Torino in those years, where he was
highly appreciated by the teaching staff and the students alike, thanks
to his reliability and to the great value of his teaching.

In 1957 he attended the 24" International Conference of Orient-
alists, held in Munich, and in the same year he was appointed
Professor of Sanskrit at the University of Torino. He became the
Director of the Piedmontese section of the prestigious Italian Institute
for the Middle and Far East (ISMEQO), chaired by the great Orientalist
Giuseppe Tucci.

In 1959 he held a lecture in Essen-Bredeney as a representative of



Irma Piovano, Oscar Botto. A life devoted to India XVII

Italian Indology studies at the Workshops on Indology organised at
the Villa Hiigel discussing the Historical Aspects of Swat and
Documents, in relation to the Development of the Buddhist Thought?.
In the same year he published an exhaustive volume on Buddhism.

In 1960 he was appointed Fellow of the Royal Asiatic Society of
Great Britain and Ireland.

In the years from 1960 to 1969 he organized and directed a com-
prehensive History of Oriental Literatures* in the Italian language in
four volumes. It is considered to be one of the most important works
in this field. There were about thirty scholars who contributed to this
impressive work. J. Brough declared in his review: “Many of us will
surely welcome such an opportunity to learn something of the scope
of other branches of Oriental studies — a glimpse into a neighbour’s
garden”.

In 1961, in the context of UNESCO’s Major Project — Meeting
between East and West, he organized a series of lectures devoted to
Oriental traditions in Torino.

Even though he was very young, the outstanding results he
achieved through his research in the field of Indology earned him an
appointment as Full Professor of Indology at the University of Torino
in 1963, where he also taught Philosophies and Religions of India and
the Far East. He was appointed Emeritus Professor of Indology in
1997, towards the end of his shining academic career.

The future of these studies was not threatened when the Piedmontese
section of ISMEO (1964) closed down °, as Oscar Botto had founded,

3. “Historical aspects of Swat and documents (in relation to the Development of
the Buddhist Thought)”, Sonderdruck aus «/ndologen-Tagung», Gottingen, 1959
(Verhandlungen der Indologischen Arbeitstagung in Essen-Bredeney, Villa Hiigel 13-
15/7/1959), pp. 266-271.

4. Storia delle Letterature d’Oriente, 4 vols., Milano, Casa Editrice Dr. Fran-
cesco Vallardi, 1969.

5. This crucial moment has been described by Oscar Botto himself as follows:
“This activity, that proved very successful, has now come to an end. And yet this is an
end in the form, not in the substance of the subject matter. Because its substance, on
the contrary, grows stronger and acquires new dignity. In the context of new activities
concerning our near future, the teaching of Oriental languages will soon become avail-
able at University, because the City of Torino, responding to today’s emerging needs,
has decided that our University shall be enriched by a degree course in modern
Oriental Languages. Torino will thus soon have — besides the courses of Indology and
Religions and Philosophies of India and the Far East, already active — the teaching of
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pratically at the same time, the Institute of Indology, that later became the
Department of Oriental Studies, that he directed till 1996. Thus, thanks to
the new teachings and his scholarly scientific projects, Oriental Studies at
the University of Torino were greatly enhanced: many of Botto’s compe-
tent pupils were to become great scholars at the University.

In 1966 he was appointed Correspondent Fellow of the Acca-
demia delle Scienze di Torino®. In December 1970 he held a series of
seminars at the Sorbonne University, while in April 1972 he held a se-
ries of lectures on topics concerning the economy and commerce in
the 3-4" century B.C. India at the University of Utrecht, in the con-
text of the cultural exchanges between Italy and Holland. On this oc-
casion, he was also appointed the official speaker for the celebrations
in honour of the great Dutch scholar of Indology Jan Gonda.

In 1970 he was among the speakers at the International Con-
ference on Epic Poetry organized by the Accademia Nazionale dei
Lincei’, and he was appointed Fellow of this Academy in 1971.8

Chinese, Japanese and Arabic, Persian and Hindi, completed on a cultural level by oth-
er courses concerning the history and institutions of Eastern peoples. Such teachings
will not be isolated anymore, thus preventing the risk of being an end in themselves,
but will constitute an organic, systematic and coordinated body of disciplines. A great-
er enhancement of the past, a greater awareness of the present, a more solid and appro-
priate training for the future”. O.Botto, “Anche nel cuore dell’Asia, Archeologia signi-
fica rivelazione di rapporti umani, sui quali si fonda tanta parte dell’eredita spirituale
del nostro passato” (Also in the heart of Asia, Archaeology means revelation of human
relationships, on which such a great amount of the spiritual heritage from our past is
based), in 45° Parallelo (Periodico dell’ Associazione Stampa Subalpina e del Circolo
della Stampa), n. 12 (gennaio-febbraio 1966), pp. 38-39.

6. “Correspondent Fellow”, Accademia delle Scienze di Torino, since 1966;
“National Fellow” since 1979. He directed the Section of Moral, Historical and
Natural Sciences (1987-1994). He was Vice-President from 1994 to 2000; President
“in pectore”, in 2001, because of serious health reasons he was compelled to renounce
the chairmanship of the prestigious Academy, although he maintained (from 1996 to
2008) the direction of the Atti e Memorie (Proceedings and Memories) of the
Accademia delle Scienze di Torino, Section of Physical, mathematical and natural
Sciences, and of the Atti e Memorie (Proceedings and Memories) of the Accademia
delle Scienze di Torino, Section of Moral, historical and philological Sciences.

7. His speech was later published with the title “Origins and development of
Indian epics”, in “Origini e sviluppo dell’epica indiana”, in La poesia epica e la sua
formazione, Roma, Accademia Nazionale dei Lincei, 1970 (Anno CCCLXVII,
Quaderno 139), pp. 655-677.

8. First as “Correspondent Fellow” since 1971; then as “National Fellow” since
1988.
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In April 1971 he chaired the 1% International Conference of
Indological Studies, that was held in Torino. It attracted scholars of
Indology from all over the world. Its Proceedings were published in
the first volume of the Journal Indologica Taurinensia (1973).

From 1973-1978 he held the prominent assignment as Member of
the Consultative Committee of the Vatican Secretary for Non-Christians.

In 1973, during the XXIX International Conference of Orientalists
held in Paris, the International Association of Sanskrit Studies (IASS) was
founded and soon he was called to be the Vice-President. He was also ap-
pointed as Regional Director for “Roman-speaking countries of Europe” of
the prestigious Association from 1994 to 2006. In 1976 he founded the
Italian Sanskrit Studies Association and he was President until 2004.

Torino had acquired widespread success and international fame
thanks to him, so it was chosen as the seat of the Second World
Sanskrit Conference of the IASS in 1975, where Oscar Botto was
Convenor and Chairman.

In Torino he hosted and chaired other important international con-
ferences organized by Cesmeo: the Weber’s thesis of the rationalisation
with regard to Hinduism and Buddhism (1983), the 9th International
Ramayana Conference (1992); the 11" World Sanskrit Conference, in
cooperation with I.A.S.S., with hosted 300 speakers from all over the
world (2000); the International Conference “East and West: different the-
ories and medical systems” attended by 600 people (2001).

In 1984, on behalf of the Italian Academic Union and the Centre
for Buddhist Studies of the Academy of Copenhagen he directed a lexi-
cological research in view of the publication of the Critical Dictionary
of the pali language, in collaboratioin with Mariangela D’Onza, and on
behalf of CNR - the Italian National Research Council - he directed a
research on Society and State in India in the Gupta period.

In 1981 he was appointed Member of the Board of the Examiners
for Ph. D. Degrees, Pafijab University (Chandigarh), Kerala
University (Trivandrum) and University of Roorkee (Roorkee).

The Cesmeo, International Institute for Advanced Asian Studies®,
was set up by O. Botto in 1982 with the aim of promoting and devel-

9. A non profit institution founded by the University of Turin, the Piedmontese
Region and Province, the Municipality of Turin.
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oping relations and cultural exchanges among Piedmont and Asian
Countries, of spreading the knowledge of Asian languages and cul-
tures and of strengthening the relevant scientific research. Cesmeo is
one of the most qualified and renowned institutes for scientific re-
search and the cultural spreading of Oriental studies.

At Cesmeo Oscar Botto devoted his activity untiringly to promot-
ing research and organizing editorial projects and cultural events.

He was awarded the “Premio Nazionale del Presidente della
Repubblica Italiana per le Scienze Morali, Storiche e Filologiche”
(1986) 1% the “Grand Sceau” awarded by the Université de la
Sorbonne Nouvelle, Paris III, 1987 .

He was honoured with the Degree of “Vidyavacaspati Honoris
causa” (Dr.h.c.), of the Shri Lal Bahadur Shastri Rashtriya Samskrit
Vidyapeeth, New Delhi (1994)!%; the Degree of “Dr. Litt. Honoris
Causa” of the Banaras Hindu University, 1996'%; and the Degree
“Docteur Honoris Causa” of the Russian Academy of Sciences,
Moscow, 2000.

Prestigious acknowledgements he received thanks to his life com-
pletely devoted to Indology brought about his election as a Member of
the Académie des Inscriptions et Belles Lettres, Paris (2000) and the
awarding of the prizes “Rabindranath Tagore Birth Centenary Gold
Plaque for 2005 and the “International Academy of Buddhism Honoree
for the Year 2005 (Los Angeles, University of the West, 2000).

sk osk sk

His studies show that Oscar Botto had a wide variety of interests.
His interest in Indian Literature ranged from the epic to lyric poetry,
from theatre to artha and dharma. He carried out thorough studies on

10. Motivation of the prize in Rendiconti delle Adunanze solenni, vol. VIII, fa-
sc. 10, 20.6.1986; articles on this prize in UTET, Panorama di Lettere e Scienze, n.
155, Anno 30, 1986; “Una vita per I’India: il riconoscimento allo studioso Oscar
Botto”, Il Tempo, Roma, a. XLIII, no. 165, 21.6.1986; La Valsusa, 5.7.1986; Il
Giornale, 21.6.1986; Eco di Biella, 30.6.1986.

11. Articles on this prize in La Stampa, 3.2.1987; Eco di Biella, 29.1.1987; 1I
Biellese, 30.1.1987, p.14.

12. Articles on this degree: Eco di Biella, 2.5.1994, No. 33; La Stampa,
3.5.1994; La Voce Repubblicana, 13-14.5.1994; ‘I Caval ‘d Bréns, January 1995

13. Eco di Biella, 7.3.1996; La Stampa, 8.3.1996; La Repubblica, 9.3.1996.
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specific topics based on the edition of challenging unpublished texts
and translations which were particularly difficult to interpret. He had
assimilated a rigorous philological tecnique through Vallauri that has
always constituted the essence of his methodology which he added a
personal refined style to.

His works can be divided into four main sets: the first set concerns
a vast range including epic-artistic poetry, lyric-artificial, didactic-mor-
alizing, dramatic poetry; the second one focuses on juridical and politi-
cal doctrines; the third one concerns the epics; the fourth one is centred
on the history of religions and particularly the Buddhist doctrine.

He also wrote numerous articles on these topics that were greatly
appreciated and published in leading Italian newspapers. He believed
that “culture functions as an intermediary, while reaffirming its prima-
cy. Promoting the learning of foreign languages and establishing cul-
tural agreements means strengthening the bond with other people and
civilisations, opening a door leading to yet more doors. When you get
to know the people of a specific country through its language, its past,
its traditions, its expectations, you get to know your neighbour, and
consequently — since we all live in the same building — you open up
the way to mutual understanding and a wealth of opportunities.”

His edition of the abridgement by Vinayaka of the Dasakumara-
carita of Dandin was published in 1956'* and belongs to the first set.
It was drawn up on the basis of an unpublished manuscript and it is
very important because it enlightens the intricate question connected
to the authenticity of Dandin work that is the first romance of Indian
Literature. Oscar Botto comes back to this question also in his general
work on Ancient Indian Literature published in 1969. The translation,
which follows the edition of the Sanskrit text, confirms Oscar Botto’s
deep knowledge of language, his careful observance of the original
text and the soundness of his translation criteria.

His philological and historical research on Ksemendra also belong
to this set. This was an arduous task because of the affected style, syn-
tactic refinements and recurring new words which characterize the texts
of the famous Ka$mirian writer. In spite of these undeniable difficulties

14. “Una epitome inedita del DasSakumaracarita di Dandin: la Dasakumara-
pitrvapithika di Vinayaka”, in RSO 31 (1956), pp.259-278 [Repr. in S.S.0.B., pp.128-150].
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that arose when he attempted to understand and explain the text, Oscar
Botto translated Ksemendra’s Dasavataracarita in 1951, Thanks to
his experience and his exceptional sensibility as a philologist, this work
on Sanskrit studies placed him in the forefront of the experts. His trans-
lation of the Upadesasataka of Gumani'®, with explanatory notes and a
detailed analysis of the sources, may also be included in the same set.

We can include Botto’s works on ancient Indian polity in the sec-
ond set; they are a very useful contribution to understanding this im-
portant aspect of Indian civilization. His studies in this field began in
1950 with his analysis of the fourth and fifth chapters of the Artha-
§astra'’, it continues with his research on the role of the Minister and
the Counsellor in ancient India'® and leads to the publication of the
Nitivakyamrta of Somadeva Suri'® considered by Louis Renou to be a
true milestone. Later, his studies on the ancient Indian law?° proved to
be essential to the foundation of the Series Corpus luris Sanscriticum.

The third set concerns the epic about which he wrote a learned es-
say on the origin and development of Indian epics published by the

15. Il poeta Ksemendra e il suo Dasavataracarita, Torino, 1951 (“Pubblicazioni del-
la Facolta di Lettere e Filosofia di Torino”, vol. III, fasc. I) [Repr. in S.S.0.B., pp. 44-86].

16. “L’Upadesasataka di Gumani”, in RSO 27 (1952), pp. 93-110 [Repr. in
S.S.0.B., pp.87-104].

17. “Un testo politico indiano. I capi IV e V del Trattato di scienza politica di
Canakya (Canakya-rajaniti-sastra)”, in Rivista di Filosofia, 41, fasc. 3 (1950), pp.
298-313 [Repr. in S.S.0.B., pp.28-43].

18. “«Consigliere di Corte» e «Ministro» nell’antica politica indiana”, in
Rendiconti dell’Istituto Lombardo di Scienze e Lettere, Classe di Lettere, 89-90
(1956), pp.639-662 [Repr. in S.S.0.B., pp. 105-127]. Rev.in: Paideia 14, pt. 5-6
(1959), p.411, by V.Pisani.

19. Saggi dal Nitivakyamrta di Somadeva Suri, Torino, Ramella, 1953; and 1/
Nitivakyamrta di Somadeva Suri, Pubblicazioni della Facolta di Lettere e Filosofia,
Fondazione Parini-Chirio, Torino, 1962. Rev. in: JA 250, pp. 304-306, by L. Renou;
JAS Calcutta 4, pt. 2 (1962), pp. 71-72, by U.N. Ghoshal; in JAOS 83, pt. 1 (1963),
pp. 139-140, by L. Sternbach; IIJ 7 (1963-64), pp. 224-225, by R. Morton Smith;
JOR 32, pt. 1-4 (1965), pp. 31-33, by George T. Artola; VI 4, pt. 1 (1966), pp. 130-
131, by K.V. Sarma.

20. “L’antico diritto indiano: fondamenti e metodi”, in Letterature Comparate.
Problemi e metodo (Studi in onore di E. Paratore), Bologna, Patron, 1981, vol. I, pp.
23-37.
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Accademia Nazionale dei Lincei?!. When considering the two great
epic poems of India the Mahabharata and the Ramayana he preferred
the latter as the Ramayana is the most important literary source of
Hinduism. He also wrote a critical Ramayana bibliography which re-
mained unpublished because of his health that was getting worse. He
was a Member of the International Editorial Committee for the “Cri-
tical Inventory of the Ramayana Studies in the World” of the Sahitya
Akademi?? and directed a new Valmiki-Ramayana for the Series “I
Classici delle Religioni Orientali” (Classics of Oriental Religions,
UTET, Torino), series that he directed himself. This work is the result
of cooperation among some distinguished Italian Sanskrit scholars?3
and includes an Introduction by J.L. Brockington, a famous world
wide specialist of Indian epics.

Two articles on Indian epics, published in the Italian daily “La
Stampa”, are a great example of scholarly clarity.*

His exhaustive history of ancient Indian Literature®, included in
the third volume of his History of Oriental Literatures, is still unsur-
passed; it testifies his ability, that is somewhat rare, to collect, synthe-
size and make the most difficult subjects clearer. On referring to this
work the famous scholar J.W.de Jong wrote: “It is an excellent and lu-
cid survey in which no branch of Indian literature is omitted. There is
probably a work of similar scope in no other language”. V. Pisani
wrote: “Among the various treatises, I believe that Botto’s deserves
special praise: it contains board and reliable information and it pro-
vides summaries and excerpts of the works mentioned, so as to place

21. “Origini e sviluppo dell’epica indiana”, in La poesia epica e la sua formazio-
ne, Roma, Accademia Nazionale dei Lincei, 1970 (Anno CCCLXVII, Quaderno 139),
pp. 655-677 [Repr. in S.S.0.B., pp. 210-237].

22. A Critical Inventory of the Ramayana Studies in the World, edited by K.
Krishnamoorty, Published by Sahitya Akademi, in collaboration with Union
Académique Internationale, 2 vols New Delhi, 1991, 1993.

23. The kandas were translated by Carlo Della Casa, Vincenzina Mazzarino,
Agata Pellegrini, Tiziana Pontillo and Saverio Sani.

24. “Mahabharata, tutto il mondo dell’India. Dal disordine il messaggio dell’ob-
bedienza al dovere”, in La Stampa 3.9.1989, e “Un Omero dal Gange. L’epopea del
«Ramayana»*, in La Stampa 22.1.1991.

25. “Letterature antiche dell’India”, in Storia delle Letterature d’Oriente, diretta
da O. Botto, Milano, Vallardi, 1969, vol. 11, pp. 1-374; also printed separately.
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the reader in direct contact with the Indian world”.?¢ The aim of this
work was to sum up all the theories that had been put forth up to that
time and provide comprehensive and updated evidence of all the stud-
ies carried out in the field.

The fourth set of his works is principally devoted to Buddhist doc-
trine. He wrote an outstanding book in this field on Buddha and
Buddhism, which was published in 1974, but it is still read and reprint-
ed?’. In Italy a lot of people have found out about Buddhism thanks to
this book. The same significance has to be given to his scientific activity
that encouraged the spreading of a correct knowledge of Buddhist doc-
trine. His critical judgements on misleading handbooks are still very
precious. In 1959 O. Botto published a short study on Buddhism, many
entries for the 1981 and 1995 editions of the prestigious Enciclopedia
Italiana known as “Treccani”, and for the 4th edition of the Great
Encyclopaedic Dictionary published by UTET in 1989. He also wrote
an interesting study on the comparison between Buddha and Christ,
published in 1985, a critical analysis of an Italian bibliography on
Buddhist studies published in Tucci Commemoration volume, a study on
Early Scholars of Asia and Buddhism in connection with Oriental
Studies in Italy, published in Jean Boisselier Felicitation Volume (1997)
and some contributions to a correct reading of Buddhism published in
some newspapers: noteworthy are his articles about the conflict between
Buddha and Mara, on the role of the Buddha message on suffering to-
day and on the fascinating Buddhist philosophy of life.

His articles on this matter?® also proved extremely valuable and es-

26. Indo-Iranian Journal, 14, pts 1-2 (1972), pp. 83-84, by J.W.de Jong;
Paideia 24, n. 3-6 (May-December 1969), pp.359-360, by V. Pisani: “Oscar Botto is
the meritorious exiter of energies in the unceasing deepening of our knowledge of the
most lively and productive ideological traditions of the Middle and Far East”. Il
Tempo 18.9.74 by E. Paratore: “We like to see, at the beginning of this impressive and
sumptuous editorial project of Francesco Vallardi, the name of Oscar Botto as its di-
rector: the young and valiant scholar of Indology from Torino”.

27. O.Botto, Buddha e il Buddhismo, Fossano, Esperienze, 1974 (Repr.: Milano,
«Oscar» Mondadori, 1984, 1997).

28. “Il duello di Buddha col genio del male”, in La Stampa anno 113, n. 204
(9.9.1979). “I maggiori studiosi [di Buddhismo] in Italia”, in Il Buddhismo in
Occidente, Il Settimanale V111, 33-34 (18.8.1981), pp. 64-65. “La voce di Buddha per
le angosce d’oggi. Religione, filosofia, modo di vita: nuovi studi in Occidente”, in La
Stampa, anno 118, n. 220 (16.9.1984) [Repr. as “La via del Buddha”, Paramita 13
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sential in order to understand the doctrine better, making him a key ref-
erence for the Buddhist communities constituted in Italy starting from
the early Seventies. He chaired some prestigious Conferences of
National and International Buddhist Associations?. It confirms his fun-
damental role in contributing to the spreading of the Buddha message.

A series of works of pregnant intensity devoted to the concept of
non-violence*®, the dimensions of death and the concept of suffering
in Oriental religions?3! are also remarkable.

Oscar Botto was also particularly interested in Indian theatre, about
which he wrote an in-depth study and a vast collection of bibliographic
materials for an editorial project that was unfortunately never completed.

He was asked to direct important editorial projects: they are the
“Classics of religions — Orient” and the “Universal History of Art —
Orient” (UTET Publishing House). He also directed a series of volumes
on the Masters of spirituality — Orient (Esperienze Publishers), a series
including works on Guru Nanak and Sikhism (by S. Piano, 1971),
Confucius and Confucianism (by P. Corradini, 1973), Samkara and the
rebirth of Brahmanism (by M. Piantelli, 1974), while he personally
wrote the already mentioned volume on Buddha and Buddhism (1974).

He was ahead of his times and consequently he understood the
need and the relevance of creating networks so as bring scholars togeth-
er, to stir up debates and create a common ground for discussions. With

(gennaio-marzo 1985), pp. 30-31]. “Buddhismo. Fascino di una filosofia di vita”, in
Nuovo Progetto Sermig, anno 3 (gennaio 1998), pp. 6-7.

29. He was Honorary President of the Congresso Internazionale dell’ Asso-
ciazione Buddhista Europea, Torino, 1984, of the VII Congresso dell’ Associazione
Internazionale di Studi Buddhisti, Bologna, 1985 and of the III Congresso Nazionale
dell’Unione Buddhista Italiana, Torino, 1993.

30. “Da Gandhi a Gandhi, un’India da scoprire”, in La Stampa, anno 112, n. 2
(4.1.1978). “La non violenza che sconfisse un impero”, in La Stampa, anno 112, n. 24
(29.1.1978). “Politica come religione”, in Tuttolibri, Inserto de La Stampa (26.2.1983).

31. “Mrtyu: il Thanatos induista”, in Il Settimanale, V1L, n. 1 (10.1.1980), p. 53.
“Dimensioni della morte nella cultura dell’India”, in Studi Cattolici, 1980, N. 230-
231, pp.260-267. “Il concetto della sofferenza e della morte nelle religioni orientali”,
Lectio magistralis al 51° Congresso Nazionale S.I.LA.A.R.T.I. (Societa Italiana di
Anestesiologia, Analgesia, Rianimazione e Terapia Intensiva), Centro Congressi
Lingotto,Torino 1° Ottobre 1997, in Professione - Sanita pubblica e Medicina pratica
(Edizioni Medico-scientifiche), vol. 3 (Marzo 2000), pp. 5-9.
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this purpose in mind he founded Indologica Taurinensia in 1973, one of
the most prestigious Journals of the world concerning Indological
Studies. In 1976, on the occasion of the 30™ International Conference of
Human Sciences of Asia and Northern Africa®, it was chosen as the
Official Organ (then “Journal”) of the International Association of
Sanskrit Studies (IASS), while in 1996 it was acknowledged as a
“Journal of High Cultural Value” by the Italian Ministry for Culture.

The previously mentioned Corpus Iuris Sanscriticum is a Series
on Social and Religious Law of India, South-East and Central Asia,
which publishes critical editions and translations of legal texts and rel-
evant monographs; it is published under the scientific patronage of the
International Union of Academies (Union Académique Internationale)
and Italian Academic Union.

Another ambitious project realized by Oscar Botto was the com-
pilation of the first Sanskrit-Italian Dictionary. It was started in the
Eighties as an international research to deepen particular lexical fields
of the Sanskrit language and carried out at the Department of Oriental
Studies of the University of Torino and supported by the Italian
Ministry of the University. The project later became the core of a fu-
ture Sanskrit Dictionary and joined the Centre of Asian Lexicography
promoted by ISMEO 33. Oscar Botto’s serious illness prevented him
from following the various stages, so the scientific direction was en-
trusted to Saverio Sani, Full Professor at Pisa University.

Besides the already quoted academies, he was also fellow of
many other Italian and foreign Academies: Distinguished Member of
the Akhila Bharatiya Samskrt Parisad, Lucknow, from 1983; Member
of the Royal Academy of Letters, History and Antiquities, Stockholm,
from 1985; Honorary Member of the Accademia di Studi Mediter-
ranei, Agrigento, from 1988; Honorary Member of the Kalidasa and
Max Miiller International Sanskrit Society, Ghaziabad, from 1989;
Member of the Academia Europaea, London, from 1989.

L S

32. Citta del Messico, 3-8 agosto 1976.
33. The Centre was officially presented in 1986 in the Main Hall of the
University of Torino.
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Oscar Botto firmly believed that knowledge should not be exclu-
sively reserved to specialist circles, but should rather be made availa-
ble to all those who wish to learn or are attracted by it.

The numerous articles®* he wrote with academic scholarly atten-
tion and humility testifies the above mentioned convinction and deals
with a variety of the multifaced Indian culture. His descriptions were
clearly expressed and appreciated also by non-expert readers.

Everything that concerned spiritual values attracted him: when he
was a young student he joined a group of poets in dialect®, to whom
he nourished a deep friendship and enjoyed talking and spending time
with them. In dialect he wrote some elegant poems and an article on
the eminent sanskritist Michele Kerbaker (1835-1914)3,

Endowed with a keen sense of humor and curiosity he enjoyed be-
coming a character in a cortoon created by one of his former pupils*’.

He was awarded many prestigious prizes; besides the ones quoted be-
forehand: the Medals awarded by the City and the University of Torino,
1986; the Premio Internazionale “I Cavalli d’oro di San Marco”, Venezia,
CE.VE.S.C.O., 1987; the Prize “Il Torinese dell’anno”, Torino, 1988 %;

34. “Tagore”, in Il Nostro Tempo, anno V, n. 42 (22.10.1950), p. 3. “Chi & Sankara
il Venerabile”, in La Stampa, anno 108, n. 273 (6.12.1974). “Rivisitando la Cuna del
mondo”, in La Stampa, anno 110, n. 266 (3.12.1976). “Kamasutra”, in Tuttolibri
(Settimanale d’informazione edito da “La Stampa”), Anno 111, n. 10 (19.3.1977). “Un
ideale di suprema perfezione”, in La Stampa anno 112, n. 119 (26.5.1978). - “I saggi nu-
di”, in La Stampa anno 112, n. 134 (13.6.1978). “Anche in Oriente la luce dell’Uno”, in
1l Settimanale, VI, n. 31 (1.8.1979), pp. 47-48. “Ma [R.Guenon] era un orecchiante
dell’India”, in Il Settimanale, VIII, n. 1-2 (13.1.1981), pp. 62-63. “Gli studi di
Orientalistica a Torino”, in Piemonte vivo, anno XVI, n. 2 (aprile 1982), pp. 13-17.
“Dolci misteriose dame del Rajasthan”, in La Stampa, anno 119, n. 66 (3.4.1985).
“Fuochi degli sciamani”, in La Stampa, anno 119, n. 275 (11.12.1985). “Il guru contro
gli idoli — Krishnamurti e il suo segreto”, in La Stampa, anno 120, n. 49 (27.2.1986).
“Tra Occidente e Tradizione”, in La Stampa, Inserto «Speciale India» (2.6.1987) [Repr.
in India luglio-agosto 1987, p. 19]. “Grande Madre delle nostre radici”, in La Stampa,
anno 122, n. 44 (25.2.1988). “Kamasutra”, Vince lo Spirito nell’impero dei sensi. Per le
principesse come per le etere”, La Stampa “Tutto libri”, 2 aprile 1998.

35. See O. Botto, “71 mond poétich &d Pinin Pacot e dij Brandé”, in XIV e XV
Réscontr Antérnassional dé Studi an sla lenga e la literatura piemonteisa (1997-1998),
ed. by G.P. Clivio, D. Pasero, C. Pich, Ivreja, Edission “La Sloira”, 2002, pp.113-117.

36. “Michele Kerbaker”, Piemontéis Ancheuj, Maggio 2000 (rist.da [j Brandé n.
48 del 1.9.1948).

37.1In 1993 and 1995 it was published in “Topolino” (Mickey Mouse).

38. Articles on this prize in La Stampa, 10.6.1988; Eco di Biella, 13.6.1988; Eco
di Biella, «Speciale giugno 1988»; Stampa Sera, 13.6.1988.
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the Prize “Imago”, Biella, 1990%°; the “Premio Internazionale Empedocle
per le Scienze Umane: Andrej Sacharov”, Agrigento, Accademia di Studi
Mediterranei, 1993; the “Premio Circolo della Stampa”, Torino, 1993; the
Prize “Piemonte Vip”, Novara, 1995; the Prize “Torino libera”, Torino,
Centro Culturale di Studi e Ricerche “Mario Pannunzio”, 2000.

The decease of Oscar Botto has bereaved the world of Indology
of a great savant and a tireless cultural promoter. However, he has left
behind him a rich legacy made up of scientific and editoral projects
and programmes to be carried on. With worthy perspicacity he pre-
pared the basis for their future and constituted organising committees
that he entrusted to some of his collaborators.

In this way his creatures can survive to the benefit of everybody
and, at the same time, his memory kept alive.

The prestigious CESMEO Library, that Oscar Botto greatly de-
sired and is totally devoted to Asian Studies, partecipates in the aim of
paying gratitude and keeping a revered memory of its founder alive as
it is now named “Oscar Botto Oriental Library”.

BIBLIOGRAPHY

A bibliography of Oscar Botto appeared in Lex et litterae: studies
in honour of Professor Oscar Botto, ed. by Siegfried Lienhard and
Irma Piovano, Torino, 1997; some summarized versions were pub-
lished in a booklet on the occasion of the Premio Internazionale “I
Cavalli d’oro di San Marco”, Venezia, CE.VE.S.C.O., 1987; the Prize
“Il1 Torinese dell’anno”, Torino, 1988 and the “Premio Internazionale
Empedocle per le Scienze Umane: Andrej Sacharov”, Agrigento,
Accademia di Studi Mediterranei, 1993.

In 1993 Mariangela D’Onza Chiodo, Emanuela Panattoni and
Stefano Piano edited a collection of Oscar Botto’s works in Scritti
Scelti di Oscar Botto (Torino, Promolibri, 1993).40

39. Articles on this prize in Eco di Biella, 5.4.1990 and 14.5.1990; Il Biellese,
6.4.1990.

40. Review: Eco di Biella, 29.11.1993, n. 93, by C. Caselli; Asia 1-2 (1993), p.
43, by V. Agostini.
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BOOKS#

Il poeta Ksemendra e il suo Dasavataracarita, Torino, 1951
(“Pubblicazioni della Facolta di Lettere e Filosofia di Torino”, vol. III,
fasc. I) [Repr. in SSOB, pp. 44-86]. +*

Saggi dal Nitivakyamrta di Somadeva Suri, Torino, Ramella, 1953.

1l Buddhismo, «Le Religioni dell’Umanita», vol. 6, Milano, Galileo,
1959. 43

Il Nitivakyamrta di Somadeva Suri, Pubblicazioni della Facolta di
Lettere e Filosofia, Fondazione Parini-Chirio, Torino, 1962. #*

Letteratura classica dell’India antica, Roma, 1964 (Universale Stu-
dium, vol. 94). 4

Buddha e il Buddhismo, Fossano, Esperienze, 1974 (Repr.: Milano,
«Oscar» Mondadori, 1984, 1997). 4°

41. Abbreviations: ABORI = Annals of the Bhandarkar Oriental Research
Institute, Poona; BSOAS = Bulletin of the School of Oriental and African
Studies, London; EW = East and West, Roma; 11J = Indo-Iranian Journal,
s’Gravenhage; IT = Indologica Taurinensia, Torino; JA = Journal Asiatique,
Paris; JAOS = Journal of the American Oriental Society, New Haven, Conn;
JAS Calcutta = Journal of the Asiatic Society of Calcutta; JOR = Journal of
Oriental Research, Madras; RSO = Rivista degli Studi Orientali, Roma;
SSOB = Scritti Scelti di Oscar Botto, ed. by Mariangela D’Onza Chiodo,
Emanuela Panattoni e Stefano Piano, Torino, Promolibri, 1993; VIJ =
Vishveshvaranand Indological Journal, Hoshiarpur; VVRI = Vishveshva-
ranand Vedic Research Institute, Hoshiarpur.

42. Rev. in: JA 240 (1952), p. 409, by J. Filliozat; JA 241 (1953), pp. 287-288,
by L. Renou.

43. Rev. in: JAOS 81 (1961), p. 463, by L. Sternbach; Paideia 14, 5-6 (1959), p.
411, by V. Pisani.

44. Rev. in: JA 250, pp. 304-306, by L. Renou; JAS Calcutta 4, pt. 2 (1962), pp.
71-72, by U.N. Ghoshal; in JAOS 83, pt. 1 (1963), pp. 139-140, by L. Sternbach; I1J 7
(1963-64), pp. 224-225, by R. Morton Smith; JOR 32, pt. 1-4 (1965), pp. 31-33, by
George T. Artola; VIJ 4, pt. 1 (1966), pp. 130-131, by K.V. Sarma.

45. Rev. in: Osservatore Romano 104, n. 288 (12.12.1964), p. 6; V1J 3, 2 (1965),
p. 11, by K.V. Sarma; Vidya 11-12 (1966), pp. 56-59, by G. Pipitone; JAOS 85, pt. 4
(1974), p. 11, by L. Sternbach; JOR 32, 1-4 (1965), pp. 30-31, by George T. Artola.

46. Rev. in: Verifiche, Anno VI, n. 1 (Marzo 1977), pp. 209-210, by G.G. Filippi;
La Stampa “Tutto Libri” (16.6.1984), p. 2; La Stampa (15.9.1984), p. 6, by M. Piantelli.
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Inde, Histoire et Civilisation, [contributions au texte: Victor Agostini,
Carmen Botto, Irma Piovano] traduit de I’italien par Jocelyne de Pass,
Paris, Editions Liana Levi, 1998 (La collection IKON civilisation).

EDITORIAL WORKS

Founder and Editor of

Indologica Taurinensia, Official Organ (later Journal) of the
International Association of Sanskrit Studies, Torino, Istituto di
Indologia (later Comitato AIT), 1973-. 4

“Corpus luris Sanscriticum” (later “Corpus luris Sanscriticum et
fontes iuris Asiae Meridianae et Centralis™), Torino, 1996 ff.

Dizionario Sanscrito-Italiano, fondato da Oscar Botto. Direttore
scientifico Saverio Sani, Torino-Pisa, Comitato “Dizionario Sanscrito-
Italiano” - Edizioni ETS, 2008.

Director of

Section “Letterature Indiane” in the Dizionario Letterario Bompiani delle
Opere e dei Personaggi di tutti i Tempi e di tutte Letterature, Appendice,
Milano, (vol. I) 1964, (vol.IT) 1966, (vol.III) 1979.

“Pubblicazioni di Indologica Taurinensia, Collana di Letture” (Series:
22 vols. published), Torino 1965 ff.

“Classici delle Religioni — Oriente”, Torino, UTET, 1965 ff.*

Storia delle Letterature d’Oriente, 4 vols., Milano, Casa Editrice
Vallardi, 1969.%

47. Rev. in: ALB 41 (1977), pp. 20-21, by K. K. Raja; JAOS 98, pt. 3 (1978), p.
320, and ibidem, 99, pt. 2 (1979), pp. 349-350, by L. Sternbach.

48. Rev. in: JAOS vol. 91, pt.4 (1971), p. 544, by L.Sternbach

49. Rev. in: Vidya, 25-26 (1969), pp. 36-37, by G. Pipitone; EW 20, pt. 3 (1970),
pp. 401-403, by C. Della Casa; Paideia 24, n. 3-6 (maggio-dicembre 1969), pp. 359-
360, by V. Pisani; VIJ 8, n. 1-2 (1970), pp.342-344, by K.V. Sarma; Studies in
Sanskrit and Hindi 5 (1970-71), pp. 174-175, by P.L. Bhargava; JA 258 (1970), pp.
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“Maestri di Spiritualita”, Fossano, Esperienze, 1972 ff.

“Pubblicazioni di Indologica Taurinensia, Collana di Biografie e
Saggi” (Series: 3 vols. published), Torino, 1982 ff.

Atti dei Convegni Nazionali di Studi Sanscriti (Series: 11 proceedings
published), Torino, 1982 ff.

Lessico Giuridico-Politico dei Jataka, Scientific research carried out
by Mariangela D’Onza Chiodo, with a bibliographical commentary by
Irma Piovano, Torino, 1984.

“Le Civilta dell’Oriente”, 2nd Section of the “Storia Universale
dell’ Arte”, Torino, UTET, 1984 ff.

Atti e Memorie of the Accademia delle Scienze di Torino, Classe di
Scienze fisiche, matematiche e naturali, and A#ti e Memorie of the
Accademia delle Scienze di Torino, Classe di Scienze morali, storiche
e filologiche, 1996 ff.

Italian translation of the Ramayana of Valmiki. Translated by
Vincenzina Mazzarino, Bala-kanda; Agata Pellegrini, Ayodhya-k.;
Carlo Della Casa, Aranya-k.; Agata Pellegrini, Kiskindha-k.; Saverio
Sani, Sundara-k.; Tiziana Pontillo, Yuddha-k.; Saverio Sani,
Uttara-k. ], Torino, UTET (unpublished).

373-376, by C. Caillat; Corriere della Sera (18.1.1970), by F. Gabrieli; Eco di Biella
(29.1.1970), by C. Caselli; Gente a.14, n.10 (9.3.1970), p. 76-77, by E. Fabiani;
Gazzetta del Popolo (25.3.1970), by P.P. Benedetto; Il Giornale del Pianeta, n. 33
(marzo-aprile 1970), pp. 137-138 e 1l Conciliatore, 5-6 (15.6.1970), pp. 250-251, by
A. Cesare Ambesi; Selezione Missionaria a. 18, n. 4 (apr.1970), pp. 383-384, by F.
Peirone; L’Osservatore Romano (13.5.1970), p. 3, by L. Castiglione; Humanitas, N.S.
6(1970), pp. 667-670, by M. Chiereghin; La Parola e il Libro, n. 8-9 (1970), pp.547-
549, by M. Chiereghin; La rassegna mensile di JSRAEL, XXXVI, 10 (1970), pp. 387-
390, by S.Sierra; Boletin de la Asociacion Espaiiola de Orientalistas, 7 (1971), pp.
219-220, by F.M. Pareja; Boletin de la Asociacion Espaiiola de Orientalistas
(nov.1971), pp. 234-236, by Juan Roger Riviere; VIJ 9 (1971), pp. 27-28, by P.L.
Bhargava; JAOS 91, n. 4 (1971), pp. 542-543, by L. Sternbach; L’Osservatore
Romano, 28 (4.2.1971), p. 3, by P. Rossano; Anni Settanta, Lettere ed Arti (marzo
1971), by M. Chiereghin; Gazzetta del Popolo, (11.3.1971), by G. Perotti; Il Pensiero
Politico, Rivista di Storia e Letteratura Religiosa, VII (1971), pp. 380-382, by S.
Piano; Revue de I’Histoire des Religions (Juillet-sept.1971), by A. Bareau; BSOAS
35, pt. 1 (1972), p. 214, by J. Brough; I1J 14, pts 1-2 (1972), pp. 83-84, by J.W. de
Jong; La Stampa, a. 106, n. 28 (4.2.1972), by L. Mondo.
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Honorary Editor of

Asia, Rivista Semestrale di studi e notizie del Cesmeo, Acting Editor:
Irma Piovano, Torino, Cesmeo, 1993-1997.

Member of

Advisory Editorial Board of Research Bulletin of the Vishveshva-
ranand Vedic Research Institute, edited by Dr. Ashvini Agrawal,
Hoshiarpur, 2002-.

Advisory Editorial Board of Rtam: Journal of Akhila Bharatiya
Sanskrit Parishad, Edited by J.P. Sinha, Lucknow, 1969-.

International Editorial Committee for the “Critical Inventory of the
Ramayana Studies in the World”, edited by K. Krishnamoorthy, 2
vols., New Delhi, Sahitya Akademi, 1991, 1993.

“Comité Scientifique de Patronage” of Studia Asiatica, Centre
d'Histoire des Religions, edited by Eugen Ciurtin and Mihaela Timus,
Bucarest, 2001-.
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ARTICLES

“Scienza e Letteratura politica nell’India antica e medievale”, in
Humanitas, 5 (1950), N. 11, pp.1111-1122 [Repr. in Scritti Scelti di
Oscar Botto (SSOB), ed. by Mariangela D’Onza Chiodo, Emanuela
Panattoni e Stefano Piano, Torino, Promolibri, 1993, pp. 13-27].

“Un testo politico indiano. I capi IV e V del Trattato di scienza politi-
ca di Canakya (Canakya-rajaniti-sastra)”, in Rivista di Filosofia, 41,
fasc. 3 (1950), pp. 298-313 [Repr. in SSOB, pp.28-43].

“L’Upadesasataka di Gumani”, in RSO 27 (1952), pp. 93-110 [Repr. in
SSOB, pp. 87-104]°.

“Gaspare Gorresio”, in EW V,1 (1954), pp. 36-37.

“«Consigliere di Corte» e «Ministro» nell’antica politica indiana”, in
Rendiconti dell’Istituto Lombardo di Scienze e Lettere, Classe di
Lettere, 89-90 (1956), pp. 639-662 [Repr. in SSOB, pp. 105-127]°".

“Una epitome inedita del DasSakumaracarita di Dandin: la Dasaku-
mara-purvapithika di Vinayaka”, in RSO 31 (1956), pp. 259-278
[Repr. in S.5.0.B., pp. 128-150].

Entries>? in Dizionario letterario Bompiani degli Autori di tutti i tempi
e di tutte le letterature, 3 vols., Milano, Valentino Bompiani Editore,
1956-1957.

“Versione italiana della Dasakumara-purvapithika di Vinayaka”, in
RSO 33 (1958), pp. 251-270 [Repr. in SSOB, pp.151-170].

50. Rev. in: Paideia 7, pt. 6 (1952), p. 412, by V. Pisani.

51. Rev. in: Paideia 14, pt. 5-6 (1959), p.411, by V.Pisani.

52. Entries: Indian Literatures Section: vol. I: Aksapada Gautama, Amarasimha,
Amaru, Apastambha, A§vaghosa, Badarayana, Bana (Banabhatta), Baudhayana,
Bharata, Bhartrhari, Bhasa, Bhaskara, Bhavabhuti, Bodhayana, Dandin; vol. II:
Gunadhya, Hala Satavahana, I§vara-krsna, Jaimini, Jayadeva, Kalhana, Kalidasa,
Kamandaki, Kanada, Kautilya, KrsnamiSra, Ksemendra, Nanak, Narayana; vol. III:
Panini, Patafijali [grammarian]. Patafijali [philosopher], Santideva, Sivadasa,
Somadeva, Sﬁdraka, Sus$ruta, Tulsi Das, Valmiki, Varahamihira, Vatsyayana,
Visakhadatta (or ViSakhadeva), Yajfiavalkya, Yaska.



XXXIV Indologica Taurinensia, 35 (2009)

“Historical aspects of Swat and documents (in relation to the
Development of the Buddhist Thought)”, Sonderdruck aus «/ndolo-
gen-Tagung», Gottingen, 1959 (Verhandlungen der Indologischen
Arbeitstagung in Essen-Bredeney, Villa Hiigel 13-15/7/1959), pp.
266-271 [Repr. in SSOB, pp.171-177].

“Il Navadhyaksa nel Kautiliyarthasastra e 1’attivita marinara
nell’India antica”, in RSO 36 (1961), pp. 109-124 [Repr. in SSOB, pp.
178-194].

“L’amministrazione dello Stato nell’India antica”, Progetto Maggiore
dell’UNESCO, L’Incontro Oriente-Occidente, Torino, 1961.

“Italian Studies in Ancient Indian Polity”, in Vivekananda: The
Cosmic Conscience, Chandnichouk-Cuttack, 1963, pp. 174-179 [Repr.
in SSOB, pp. 195-199].

“Letteratura dell’India (Cenni generali; Le letterature antiche; Le lette-
rature medievali e moderne)”, Enciclopedia Universale PAN, 1968,
col. 45-74.

Entries 3 in “La letteratura” and “Il Teatro” [of ancient and modern
India], in Il Milione, Novara De Agostini, 1968, vol.VI, pp. 227-253.

53. Entries: La letteratura dell’India [antica e moderna]: Le lingue. La letteratura
vedica. Il politeismo naturalistico del «Rgveda», Magia e panteismo nell’ «Atharvave-
da». 11 trionfo della casta sacerdotale: i «Brahmana». La nascita della filosofia india-
na: le «Upanisad». 11 «Mahabharata», immensa summa del mondo brahmanico.
L’epos nazionale: il «Ramayana». I «Purana», enciclopedia dell’induismo. La lettera-
tura classica: il preziosismo formale della poesia epico-artistica. La letteratura storica:
la «fiumana dei re», specchio dell’India medievale. La lirica amorosa: dalla «Nuvola
Messaggera» di Kalidasa alla centuria di Amaru. La lirica religiosa: erotismo e misti-
cismo nel «Gitagovinda». Bhartrhari e la poesia gnomica. La poesia didattica e il ge-
nere antologico. Ricchezza di fantasia della novellistica, dal «Paficatantra» al
«Grande racconto». Il romanzo: Dandin e Bana. La letteratura filosofica: i sei sistemi
della speculazione brahmanica. Le ricerche grammaticali di Panini e la lessicografia
di Amara. La metrica e la retorica. La letteratura del Trivarga. La letteratura scientifi-
ca. La letteratura in medio indiano: la letteratura pali. La letteratura del jainismo. La
letteratura tamil, la piu antica delle letterature dravidiche. Le «tre gemme» della lette-
ratura canarese. L’influenza della cultura sanscrita nella letteratura telugu. La lettera-
tura malayalam. La letteratura hindi: dalla «poesia bardica» allo sperimentalismo con-
temporaneo. La letteratura urdu da Vali a Igbal. La letteratura bengalese da Candidas
a Tagore. Il tema religioso nella letteratura marathi. La letteratura assamese. La lette-
ratura oriya. Il contributo dei sikh alla letteratura pafijabi. La letteratura gujarati:
Gandhi. 11 teatro: Origini e sviluppi dell’arte drammatica indiana; una delicata storia
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“Intorno ad alcuni temi di Rajaniti del Visnudharmottara-purana, in
“Mélanges d’Indianisme a la Mémoire de Louis Renou”, Publications
de I’'Institut de Civilisation Indienne, Fascicule 28, Paris, 1968, pp.
161-169 [Repr. in S.S.0.B., pp. 200-209].

“Letterature antiche dell’India”, in Storia delle Letterature d’Oriente,
diretta da O. Botto, Milano, Casa Editrice F. Vallardi, 1969, vol. III,
pp. 1-374.

“Origini e sviluppo dell’epica indiana”, in La poesia epica e la sua
formazione, Roma, Accademia Nazionale dei Lincei, 1970 (Anno
CCCLXVII, Quaderno 139), pp. 655-677 [Repr. in SSOB, pp. 210-
237].

“Dvaidhibhava in the Kautiliyarthasastra and in other texts”, in India
Maior, Congratulatory Volume presented to J. Gonda, Leiden, E. J.
Brill, 1972, pp. 46-56 [Repr. in SSOB, pp. 238-248].

- Entries in “Civilta indiane e centro-asiatiche”, in Grande
Enciclopedia Vallardi, App. 1972, 2 vols., Milano, Casa Editrice F.
Vallardi - Societa Editrice Libraria, 1972-73.

“Un moderno digesto di Rajaniti: I’ Aksayanitisudhakara di Nagji Ram
Sarma” in IT 1 (1973), pp. 11-19 [Repr. in SSOB, pp. 249-257].

“Letteratura erotica in India”, in L’erotica antica, fino al 1799,
Milano, 1974, pp. 124-132.

“L’intervento dello Stato nell’economia pubblica e privata dell’India an-
tica”, in IT 3-4 (1975-76), pp. 81-91 [Repr. in SSOB, pp. 258-270].

“Giovanni Flechia da Piverone”, in Scritti Storici in memoria di Pietro
Torrione, ed. by Mario and Paolo Scarzella, Biella, S.M. Rosso, 1975,
pp- 301-316.

“La figura di Alessandro fuori del mondo occidentale: tra il ricordo e
il simbolo”, in Storie di Alessandro Magno, di Quinto Curzio Rufo,
Torino, UTET, 1977 (Repr. Milano, Tea, 1989), pp. 705-715.

d’amore: «Il carretto d’argilla»; la «Sakuntala» di Kalidasa, capolavoro della dramma-
turgia indiana; i successori di Kalidasa; il teatro moderno: Tagore.
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“Millenaria via sacra” (“Epopee di asceti e dei”, “Guadi sacri”, “Dagli
Arii al Gran Moghul”), in Il Gange, Novara, Istituto Geografico De
Agostini, 1978, pp. 20-49 [in collaboration with Mario Piantelli].

Entries >* in Enciclopedia Italiana, Appendice IV, Roma, Istituto della
Enciclopedia Italiana, 1978-1981.

“Dr. Ludwik Sternbach bio-data”, in IT 7 (1979), pp. 15-16.

“Bibliography of Dr. Ludwik Sternbach’s works”, in IT 7 (1979), pp.
17-43.

“Sanskrit Studies in Italy”, in Sanskrit Studies outside India, Berlin,
Humboldt University, Institute of Asian Studies, 1979.

“Induismo”, in Enciclopedia del Novecento, vol. III, Roma, Istituto
della Enciclopedia Italiana, 1979, pp. 644-659.

“Dimensioni della morte nella cultura dell’India”, in Studi Cattolici,
1980, N. 230-231, pp. 260-267.

“Sanskrit Studies in Italy”, in Sanskrit Studies outside India (1979-
1981), Delhi, Rashtriya Sanskrit Sansthan, 1981, pp. 50-59.

“L’antico diritto indiano: fondamenti e metodi”, in Letterature Compa-
rate. Problemi e metodo (Studi in onore di E. Paratore), Bologna,
Patron, 1981, vol. I, pp. 23-37 [Repr. in SSOB, pp. 271-288].

Preface to: R. Perinu, La musica indiana: i fondamenti teorici e le pra-
tiche vocali e strumentali attraverso i tempi, Padova, 1982, pp. 3-4.

“Gesu e il Buddha”, in La storia di Gesu, vol. 6, fasc. 91, Milano,
Rizzoli, 1983, pp. 2161-2180.

“La voce di Buddha”, in Courrier, 6, n. 10 (1985), pp. 34-36.

“Appunti per una storia degli Studi Buddhisti in Italia”, in «Orientalia
losephi Tucci Memoriae Dicata», edenda curaverunt G. Gnoli et L.
Lanciotti, Roma, ISMEO, 1985 (Serie Orientale Roma, LVIL1), pp.
175-189 [Repr. in SSOB, pp. 289-304].

54. Entries Buddhismo; Indiana Unione: Letteratura [assamese, gujarati, oriya,
hindi, tamil, télugu, kannada, malayalam]; Indonesia: Letteratura; Induismo.
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“Societa e Stato nell’India Classica”, in Max Weber e I’India (Atti del
Convegno Internazionale su: «La tesi weberiana della Razionalizza-
zione in rapporto all’Induismo e al Buddhismo», Torino, 24-
25.11.1983), Torino, 1986 (“Orientalia”, Collana di Studi Orientali del
CESMEQ, vol. 1), pp. 13-22.

Prefaces to Valmiki’s Ramayana by G. Gorresio, Engl. Translation by
Oscar Botto, Madras, Indian Heritage Trust, VIII vol., 1986, 205 p.

Preface to: Dipinti Madhubani, strumenti musicali e maschere. Forme
diverse della millenaria tradizione artistica dell’India, Torino,
CESMEQ, 1987, p. 11.

Entries in Grande Dizionario Enciclopedico, 4th Ed., Torino, UTET,
1987-1989.

“Le vie di comunicazione nell’India antica”, in La comunicazione nel-
la storia, Pomezia (Roma), Sarin, 1989, vol. I, tomo I, pp. 231-265 [in
collaboration with Irma Piovano].

Introduction to: Dal mito alla danza, il pianeta India e lo stile Odissi,
a cura di Rigel Langella, Edizioni tra 8 & 9, 1990, p. 9.

“L’eroica vicenda di Rama e la sua fortuna nei secoli”, Preface to: 11
Ramayana, raccontato da Ornella Guidi, Firenze, Sansoni, 1990, pp. V-XI.

Entries ¢ in Enciclopedia Italiana, Appendice V, Roma, 1991-1995.

“Gli studi di orientalistica”, in L’Universita di Torino, Profilo Storico
e Istituzionale, ed. by Francesco Traniello, Torino, Pluriverso, 1993,
pp- 134-140.

“Vocabolario Sanscrito-Italiano”, in Asia 1-2 (1993), pp. 6-7.

Preface to: Torino, [’Egitto e 1’Oriente fra Storia e Leggenda, di
Alessandro Bongioanni e Riccardo Grazzi, con il Patrocinio del
Cesmeo, Torino, I’ Angolo Manzoni Ed., 1994, pp. IX-X.

55. Buddha; Buddhismo; J.Filliozat; J.Gonda; Kautilya; Mahayana; Nataka;
Nitivakyamrta; L.Renou.

56. Buddhismo; Indiana, Unione: Letterature indoarie [assamese, gujarati, hindi,
oriya]; Letterature dravidiche [kannada, malayalam, tamil, t€lugu]; Induismo.
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“Il contributo di Giovanni Flechia agli studi indologici italiani”, in
Proceedings of the Conference Per Giovanni Flechia, nel centenario
della morte, 1892-1992, (Ivrea-Torino, 5-7 dicembre 1992), ed. by U.
Cardinale, M.L. Porzio Gernia e D. Santamaria, Alessandria, Edizioni
dell’Orso, 1994, pp. 119-130.

“Discorso inaugurale - Inaugural Address”, in “Proceedings of the
Ninth International Ramayana Conference” (Torino, April 13th-17th,
1992), IT 19-20 (1993-94), pp. 11-19.

“Corpus Juris Sanscriticum: Stato dei Lavori”, in Sauhrdyamangalam,
Studies in Honour of Siegfried Lienhard on his 70th Birthday, ed. by
Mirja Juntunen, William L. Smith, Carl Suneson, Stockholm, The
Association of Oriental Studies, 1995, pp. 69-70.

“Le origini degli Studi Orientali in Italia”, in Stefano Borgia, la Fami-
glia - la Storia - il Museo, “Quaderni della Biblioteca Comunale”, n.
5, chap. VII, ed. by Rigel Langella - Renato Mammucari, Citta di
Velletri, 1995, pp. 83-94.

Foreword to: Singapore, Storia, Cultura, Societa, in Asia n. 5
(Numero Speciale: 1995), pp. 2-3.

“The Corpus Juris Sanscriticum. A Series of Sanskrit Texts on Social
and Religious Law”, in Studies and Reflections on Asian Art, History
and Archaeology. Essays in Honour of H.S.H. Professor Subhadradis
Diskul, Bangkok [1995], pp. 411-414.

“Il Dizionario Sanscrito-Italiano”, in Alle soglie della classicita. Il
Mediterraneo tra tradizione e innovazione. Studi in onore di Sabatino
Moscati, a cura di Enrico Acquaro, vol. III, Pisa-Roma, 1996, pp.
1103-1108.

Foreword to: Vie alla Salvezza. Le risposte delle grandi Religioni,
Torino, Torino Incontra, 1996, pp. 6-7.

“About the later Sanskrit and Indological studies in Italy”, in IT 21-22
(1995-96), pp. 25-72.
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“Early Scholars of Asia and Buddhism in connection with Oriental
Studies in Italy”, in Living a Life in Accord with Dhamma: Papers in
Honor of Professor Jean Boisselier on his Eightieth Birthday, Edited
by Natasha Eilenberg, M.C. Subhadradis Diskul, Robert L. Brown,
Bangkok, Silpakorn University Press, 1997, pp. 95-104.

“Sanskrit Studies in Italy”, in Sanskrit Studies outside India (On the
occasion of the 10th World Sanskrit Conference, Bangalore, Jan.
3-9,1997), ed. K.K. Mishra, New Delhi, Rashtriya Sanskrit Sansthan,
1997, pp. 57-85.

“Allo studioso e all’amico Carlo Della Casa”, in Bandhu, Scritti in
Onore di Carlo Della Casa, a cura di R. Arena, M.P. Bologna, M.L.
Mayer Modena, A. Passi, Alessandria, Ed. dell’Orso, 1997, vol. II, pp.
879-880.

“Inde, Introduction et Histoire”, in O.BOTTO, Inde, Histoire et Civi-
lisation, op. cit., pp. 7-53.

“L’orientalistica, I’indologia e I’egittologia”, in Milleottocento-
quarantotto, Torino, [’ltalia, I’Europa, a cura di Umberto Levra e
Rosanna Roccia, Torino, Archivio Storico della Citta di Torino, 1998,
pp. 269-276.

“Commemorazione del Prof. Sabatino Moscati”, in Atti Ufficiali
dell’Accademia delle Scienze di Torino, vol. 132 (1998).

[Opening lecture] in Proceedings of the Conference La figura e I’opera
di Emanuele Sella (Sella di Mosso, 13 settembre 1997), Biella, 1999, p.
11.

“Il concetto della sofferenza e della morte nelle religioni orientali”,
Lectio magistralis 51° Congresso Nazionale S.I.A.A.R.T.I. (Societa
Italiana di Anestesiologia, Analgesia, Rianimazione e Terapia Inten-
siva), Centro Congressi Lingotto, Torino 1° Ottobre 1997, in
Professione - Sanita pubblica e Medicina pratica (Edizioni Medico-
scientifiche), vol. 3 (Marzo 2000), pp. 5-9.

“The XI World Sanskrit Conference: Opening address”, in IT 26
(2000), pp. 225-226.
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“Il Fondo Jean Boisselier e la Biblioteca del Cesmeo”, in Catalogo del
Fondo Jean Boisselier, Torino, CESMEO, 2002, pp. 5-6.

“Introduzione” to Oriente-Occidente: pensiero e scienza medica a
confronto, Proceedings of the Conference organized by Cesmeo (12-
14.10.2001) and published in L’Arco di Giano, n. 33 (2002), pp. 11-
13.

“Il Corpus luris Sanscriticum”, in Daksa-smrti, Introduction, Critical
edition, Translation and Appendices by Irma Piovano, Foreword by
Oscar Botto, Torino, 2002 (Corpus Iuris Sanscriticum, vol. 1), pp. XI-
XVIL.

“An eminent Scholar and Friend: An Appraisal”, in Encyclopaedia of
Indian Wisdom: Prof. Satya Vrat Shastri Felicitation Volume, 2 vols.
Delhi-Varanasi, Bharatiya Vidya Prakashan, 2005, 1st vol., p. 60.
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OBITUARIES

“Ferdinando Belloni-Filippi”, in ABORI 41 (1960), pp. 201-202.
“F. Belloni-Filippi”, in RSO 36 (1961), pp. 157-158.

“Mario Vallauri: 1887-1964”, in Annuario dell’ Universita degli Studi
di Torino, 1964-65, (Anno 561°), pp. 531-533.

“M.Vallauri”, in VVRI Journal 3, pt. 2 (1965), pp. 305-306.
“M.Vallauri” (with Bibliography), in RSO 40 (1965), pp. 163-169.

“M.Vallauri” (with Bibliography), in EW, 15, 1-2 (1964-65), pp. 103-
107 (Repr. in Newsletter of the International Association of Sanskrit
Studies, ed. by S. Lienhard, 6 (1999), pp. 39-45.

“Ferruccio Ducrey Giordano: 1928-1976”, in IT 3-4 (1975-76), pp. 11-14.
“Jean Filliozat: 1906-1982”, in IT 10 (1982), pp. 309-311.

“John Brough: 1917-1984”, in IT 11 (1983, pubbl. in 1984), pp. 342-
343.

“Giuseppe Tucci: 1894-1984”, IT 11 (1983, pubbl. in 1984), pp. 345-
346.
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REVIEWS

Ananda Ranga Vijaya Campii of Srinivasa Kavi, ed. by Dr. V.
Raghavan, Trichy-Madras, 1948; in RSO 27 (1952), pp. 170-171

Les Inscriptions d’ASoka, traduites et commentées par J. BLOCH, Paris,
Les Belles Lettres, 1950; in RSO 27 (1952), pp. 171-172.

Age of Nandas and Mauryas, ed. by K.A. Nilakanta Sastri, Banaras,
Motilal Banarsidass, 1952; in Paideia 8, pts. 4-5 (1953), p. 322.

New Catalogus Catalogorum, an Alphabetical Register of Sanskrit
and Allied Works and Authors, prepared by Dr. V. Raghavan, Madras,
University of Madras, 1949; in Paideia 8, pts. 4-5 (1953), p. 323.

Indian Cameralism, A Survey of some aspects of Arthasastra, by K.V.
RANGASWAMI AIYANGAR, Adyar, The Adyar Library, 1949; in Paideia
8, pts. 4-5 (1953), p.324.

Vocabulaire du Rituel Védique, by L. RENoOU, «Collection de
Vocabulaires techniques du Sanskrit», Paris, 1954; in Paideia 10, pts.
2-3 (1955), pp. 180-181.

Sahendra Vilasa of Sridhara Venkatesa, ed. by Dr. V. RAGHAVAN,
Tiruchi, 1952 («Tanjore Saraswati Mahal Series», No.54); in Paideia
10, pts. 2-3 (1955), pp.181-182.

Cola Campu of Virupaksa, ed. by Dr. V. RAGHAVAN, Tanjore, 1952
(«Tanjore Saraswati Mahal Series» No.55); in Paideia 10, pts. 2-3
(1955), pp. 182-183.

Storia delle Letterature antiche dell’India, by V. PisaNI, Milano,
Nuova Accademia Editrice, 1954 [New Ed. Firenze, G.C. Sansoni,
1970]; in Humanitas 11, pt. 2 (1956), p. 193.

Mahabharata, episodi scelti da V. PisaNI, Torino, UTET, 1954; in
Humanitas 11, pt. 2 (1956), pp. 193-194.

The Earliest Vinaya and the Beginnings of Buddhist Literature, by E.
FRAUWALLNER, Roma, Is.M.E.O., 1956 («Serie Orientale Roma», vol.
VIID); in EW N.S. 7, n. 3 (1956), pp. 273-274
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Minor Buddhist Texts, by G. Tuccl, part I, Roma, 1956, Part 11, Roma,
1958 (““Serie Orientale Roma” IX, 1-2); in I1J 3, pts. 2-3 (1959), pp. 190-
191.

Storia della filosofia indiana, by G. Tuccl, Bari, 1957; in Filosofia
1960, pp. 138-139.

Trois énigmes sur les Cent Chemins (Recherches sur le Satapatha-
Brahmana), by A. MINARD, Tome I, Paris, 1949, Tome II, Paris, 1956;
in Paideia 15 (1960), pp. 209-211.

The Indian Heritage, An Anthology of Sanskrit Literature, selected
and translated by Dr. V. RAGHAVAN, 2nd ed., Bangalore, 1958; in
Paideia 15 (1960), pp. 206-207.

A New Cdnakya-Rdja-Niti-S‘&stra Manuscript, by L. STERNBACH,
Bombay, Bharatiya Vidya Bhavan, 1958; in Paideia 15 (1960), pp.
207-2009.

Etudes védiques et paninéennes, by L.RENoU, Tomes I-IV, Paris,
1955-58 (Publications de 1’Institut de Civilisation Indienne,
fasc.1-2-4-6); in EW N.S., 11, pt. 1 (1960), pp. 46-48.

Etudes sur le vocabulaire du Rgveda, premiére série, by L. RENOU,
Pondichéry, Publications de I'Institut Francais d’Indologie, 1958; in
EW N.S., 11, pt. 1 (1960), p. 48.

Das Catusparisatsutra, Eine kanonische Lehrschrift iiber die
Begriindung der buddhistischen Gemeinde. Text in Sanskrit und
Tibetisch... Auf Grund von Turfan-Handschriften herausgegeben und
bearbeitet von E.WALDSCHMIDT, Berlin, «Abhandlungen der Deutschen
Akademie der Wissenschaften zu Berlin», 1957; in EW N.S., 12, pt. 4
(1961), pp. 272-273.

Chandoviciti, Texte zur Sanskritmetrik. Sanskrittexte aus den Turfan-
funden..., by DIETER SCHLINGLOFF, Berlin, ibidem, 1958; in EW N.S.,
12, pt. 4 (1961), p. 273.

Der Vinayavibhamga zum Bhiksupratimoksa der Sarvastivadins.
Sanskritfragmente nebst einer Analyse der chinesischen Uber-
setzung..., by V.ROSEN, Berlin, ibidem, 1959; in EW N.S., 12, pt. 4
(1961), p. 274.
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The HitopadeSa and its sources, by L. STERNBACH, New Haven, 1960
(«American Oriental Series», vol. 44); in EW, N.S., 12, pt. 4 (1961),
pp. 274-275.

Teatro indiano, by M.VALLAURI, Milano, Nuova Accademia
Editrice,1959; in RSO 36 (1961), pp. 313-314.

The Hitopadesa and its sources, by L. STERNBACH, New Haven, 1960
(«American Oriental Series», vol. 44); in Paideia 17 (1962), pp. 143-144.

Mediaeval History of Nepal. Material for the study of Nepalese
History and Culture, by L. PETECH, Roma. 1958 (Serie Orientale
Roma, X); in Paideia 17 (1962), pp. 145-146.

A History of Indian Political Ideas, by U.N. GHOSHAL, Oxford, 1959;
in EW 14 (1963), pp. 99-101.

The Kautiliya Arthasastra, Part 1 (Text), A critical Edition, with a
Glossary by R.P. KANGLE, Bombay, 1960 («University of Bombay
Studies, Sanskrit, Prakrit and Pali», N.1); in RSO 39 (1964), pp. 84-87.

Kabir Granthavali (dohd), by CHARLOTTE VAUDEVILLE, Pondichéry,
1957 («Publications de I’Institut Frangais d’Indologie», n.12); in
Erasmus 17, pt. 11-12 (1965), col. 344-345.

F.WILHELM, Politische Polemiken im Staatslehrbuch des Kautalya,
Wiesbaden, 1960 («Miinchener Indologische Studien», Band 2); in
EW 15, nos. 3-4 (1965), pp. 366-367.

Canakya-Niti-Text-Tradition (Canakya-Niti-Sakha-sampradaya), by
L. STERNBACH, vol. I, Part I-II, Hoshiarpur, 1963-64 («Vishveshva-
ranand Indological Series», n. 28); in EW 15, nos. 3-4 (1965), pp.
367-370.

Canakya -raja-niti, Maxims on rajaniti, compiled and edited... by L.
Sternbach, Madras, 1963 («The Adyar Library Series», vol.92); in EW
15, nos. 3-4 (1965), pp. 369-370.

The Kautiliya ArthaSastra, Part 11, English Translation with critical
and explanatory notes, by R.P. KANGLE, Bombay, 1963 («University
of Bombay Studies, Sanskrit, Prakrit and Pali», n.2); in EW 15, nos.
3-4 (1965), pp. 370-371.
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A History of Indian Public Life, by U.N. GHOSHAL, vol. two: The Pre-
Maurya and the Maurya Periods, Oxford Univ. Press, 1966; in Vidya
17-18 (1967), pp. 63-64.

“Oriente, Rassegna bibliografica”, in Il Pensiero Politico 1,1 (1968),
pp. 117-118, ibidem 11, 1 (1969), pp. 89-93; ibidem 111, 2 (1970), pp.
283-286; ibidem, V1,3 (1973), pp. 451-461; ibidem VIII, 1 (1975), pp.
95-98.

Juridical Studies in Ancient Indian Law, etc., by L. STERNBACH, Part I,
Delhi, 1965: Part 11, ibidem, 1967; in Vidya, 23-24 (1969), pp. 43-45.

Supplement to O.Bohtlingk’s Indische Spriiche, by L. STERNBACH,
Wiesbaden, 1965 («Abhandlungen fiir die Kunde der Morgenlandes»,
XXX, VII, 1); in Vidya, 23-24 (1969), pp. 45-46.

The Subhasita-Samgrahas as Treasuries of Canakya‘s Sayings, by L.
STERNBACH, Hoshiarpur, 1966 («Vishveshvaranand Indological
Series», n.36); in Vidya, 23-24 (1969), pp. 46-47.

A new abridged version of the Brhaspati-Sambhita of the Garuda Purana,
by L. STERNBACH, Varanasi, 1966; in Vidya, 23-24 (1969), p. 47.
Canakya-Niti-Text-Tradition ( Canakya-Niti-SEzkhc'zsampdelya ), by L.
STERNBACH, vol. II, part II, Hoshiarpur, 1967 («Vishveshvaranand
Indological Series», n. 29/A); in Vidya, 23-24 (1969), pp. 47-48.

A Critical Survey of Hindi Literature, by RAM A. DWIVEDI, Varanasi,
Motilal Banarsidass, 1966; in Vidya 31-32 (1971), p.34.

A.CH. BOSE, Hymns from the Vedas (transl.by...); in Vidya 31-32
(1971), p. 35.

JOHN BROUGH, Poems from the Sanskrit; in Vidya 31-32 (1971), pp. 35-36.

F. DUCREY-GIORDANO, Ceylon e altre immagini, Torino, Botero, 1968;
in Vidya 31-32 (1971), pp. 36-37.

JORGE BERTOLASO STELLA, A Bhagavd-Gita, Sdo Paulo, 1970 (Colesao
da «Revista de Histéria», n. XXXII); in Vidya 31-32 (1971), pp. 37-38.

J. BERTOLASO STELLA, Historia do Indianismo, Sdo Paulo, Imprensa
Metodista, 1972, in Vidya 31-32 (1971), p. 38.
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Mistici indiani medievali, by LAXMAN PRASAD MISHRA; in Nuova
Antologia n. 2058 (1972), pp. 272-274.

Candavejjhaya, by COLETTE CAILLAT, Paris, Publications de 1I’Institut
de Civilisation Indienne, fasc. 34, 1971; in IT 2 (1974), pp. 409-410.

Jainism, by C. CAILLAT, A.N. UPADHYE, BAL PATIL, Delhi, The
Macmillan Co. of India, 1974; in IT 2 (1974), p. 410.

The Kavya-Portions in the Katha-Literature, An Analysis, by L.
STERNBACH, vol. I: Paficatantra, Delhi, Meharchand Lachhmandas,
1971; vol. II: Hitopadesa-Vikramacarita, ibidem 1974; in IT 2 (1974),
pp. 410-412.

Maha-subhasita-samgraha, Being an extensive collection of wise say-
ings in Sanskrit critically edited with introduction, Engl. transl., criti-
cal notes, etc. by L. STERNBACH, Hoshiarpur, V.V.R.I., 1974; in IT 2
(1974), pp. 412-413.

L. STERNBACH, Subhasita, Gnomic and Didactic Literature, vol. IV,
fasc. I of the History of Indian Literature, ed. by Jan Gonda,
Wiesbaden, Otto Harrassowitz, 1974; in IT 2 (1974), pp. 413.

Triads in the Veda, by J. GONDA, Amsterdam-Oxford-New York,
Verhandelingen Der Koninklijke Nederlandse Akademie Van
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The Greater Ramayana, by V. RAGHAVAN, Varanasi, The All-India
Kashiraj Trust, 1973; in IT 5 (1977), pp. 311-312.

The Ramayana in Greater India, by V. RAGHAVAN, Surat, South
Gujarat University, 1975; in IT 5 (1977), pp. 312-313.

Rtu in Sanskrit Literature, by V. RAGHAVAN, Delhi, Shri Lal Bahadur
Shastri Kendriya Sanskrit Vidyapeetha, 1972 (Saradiya Jnana
Mahotsava Lecture Series, 5); in IT 5 (1977), pp. 313.
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The Myth of Manasa. A study in the popular Hinduism of medieval
Bengal, by W.L. SMITH, Stockholm, 1976; in IT 5 (1977), pp. 313-314.

The Kavya-Portions in the Katha-Literature, An Analysis, by L.
STERNBACH, vol. IIl, Vetalapaiicavimsatika, Madhavanala-
Kamakandala-katha, Sukasaptati, New Delhi, Meharchand
Lachhmandas, 1976; in IT 5 (1977), pp. 314-315.

Indian Riddles, A forgotten chapter in the history of Sanskrit
Literature, by L. STERNBACH, Hoshiarpur, VVRI Series 67, 1975; in
IT 5 (1977), pp. 315-316.

Maha-subhasita-samgraha, Being an extensive collection of wise say-
ings and entertaining verses in Sanskrit... by L. STERNBACH, vols. II ed.
by S. Bhaskaran Nair, Hoshiarpur, 1976 (V.V.R.I. Series 69), and vol.
I, idem and ibidem, 1977 (VVRI Series 71); in IT 5 (1977), p. 316.

Saurikathodaya, A Yamaka-poem by Vasudeva, ed. with a translation,
notes and Introduction by CARL SUNESON, Stockholm, Skrifter utgivna
av Foreningen for Orientaliska Studier 1, 1969; in IT 5 (1977), p. 316.

Atonements in the ancient ritual of Jaina Monks, by C. CAILLAT,
Ahmedabad, 1975 (L. D. Institute of Indology Series 49); in ABORI
60 (1979), p. 265.

The Ramayana of Valmiki: an epic of Ancient India. General Editor:
ROBERT P. GOLDMAN. vol. II: Ayodhyakanda. Introduction, Translation
and Annotation by SHELDON I. POLLOCK, Princeton, New Jersey,
Princeton University Press, 1986; in IT 13 (1985-86), pp. 337-338.
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Professor Oscar Botto in the Library of the Accademia delle Scienze di Torino
(photograph by Ernani Orcorte)



L Indologica Taurinensia, 35 (2009)

Award of the “Plaque” of the Citta di Torino. The Mayor of Torino Giorgio Cardetti
and Oscar Botto speaking (Municipality Palace, Torino, 1986).

Jean Boisselier, Colette Caillat and Siegfried Lienhard who were awarded the
“Plaque” of the Citta di Torino (Municipality Palace, Torino, 1986).
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Official presentation of the Centre of Asian Lexicography promoted by IsMEO:
Rahim Raza, Oscar Botto speaking, Lionello Lanciotti, Gherardo Gnoli, Adriano
Rossi, Luigi Santa Maria (Main Hall of the University of Torino, 1986).

Opening section of the event “Conoscere 1'India”: Mario Bussagli, Oscar Botto
speaking, H.E. Akbar Mirza Khaleeli, Indian Ambassador in Italy (Fondazione
Agnelli, Torino, 1987).



LII Indologica Taurinensia, 35 (2009)

Inauguration of the exhibition “Dipinti Madhubani, strumenti musicali € maschere”
(Circolo degli Artisti, Torino 1987).

Some of the Members of the Commission of the Prize “Torino e 1'Oriente” (Oscar
Botto, Colette Caillat, Séren Egerod, Henry Henne, Bernard Kolver, Siegfried
Lienhard, Frits Vos, Irma Piovano) and Jacques Gernet, who was awarded the prize in
1990 (National Library, Torino).
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The Speakers and the Members of the Organizing Committee of the 9" International
Ramayana Conference (Villa Gualino, Torino, 1992).

Award of the Degree of «Vidyavacaspati» (Dr. Honoris causa) of the Shri Lal
Bahadur Shastri Rashtriya Samskrit Vidyapeeth, New Delhi (Main Hall of the
University of Torino, 1994).



LIV Indologica Taurinensia, 35 (2009)

Award of the Degree of «Doctor Litterarum Honoris Causa» of the Banaras Hindu
University (Main Hall of the Accademia delle Scienze di Torino, 1996).

Award of the Cesmeo’s Prizes for Oriental Studies. Oscar Botto awarding Luigi Santa
Maria (Main Hall of the University of Torino, 1999).
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Oscar Botto with P.L. Bhargava, Ananda Guruge and some of the speakers and guests
of the 11™ World Sanskrit Conference (Villa Gualino, Torino, 2000).

Oscar Botto with J.L. Brockington, R.K. Sarma, S. Lienhard. Closing Session of the
11™ World Sanskrit Conference (Villa Gualino, Torino, 2000).



LVI Indologica Taurinensia, 35 (2009)

Award of the Cesmeo’s Prizes for Oriental Studies. Oscar Botto awarding Carlo Della
Casa (Archivio di Stato, Torino, 2002).

Award of the Cesmeo’s Prizes for Oriental Studies. Oscar Botto awarding Lionello
Lanciotti (Archivio di Stato, Torino, 2002).



